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Abstract 

With the development of the language-based learning approach, language pedagogy 

takes more advantage of Child and Adolescent literature in teaching to non-native 

speakers. Besides, language plans were driven to adopt certain expected features; such 

as modern grammatical and morphological structures, expressing tangible meanings 

and events of everyday life, being pleasant, equipping learners with eloquence 

methods, and applying general and universal language pedagogy issues. Since literary 

texts have various levels and types, language education policymakers need to consider 

them in designating language plans. With survey methods, this paper illustrates the 

significance role of Child and Adolescent literature in teaching Persian to non-Persian 

learners. To achieve this goal, the authors created a questionnaire with eight literary 

genres in Child and Adolescent literature at three levels of language proficiency. The 

questionnaire was sent non-randomly to 94 Iranian teachers, experts in teaching 

Persian to non-Persian speakers and acquaintance with Persian literature. The collected 

data was analyzed using SPSS 22, calculating one-way Chi-square, applying Friedman 

and Mann-Whitney statistical test. Data analysis reveals that the relevant indices for 

beginner levels are either minor or insignificant. However, in the intermediate and 

advanced levels children’s tales and stories, along with adolescent poetry, are more 

emphasized.  

 

Keywords: Persian pedagogy, Children and Adolescent literature, Persian teachers, 

Non-Iranian Persian learners 
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1. Introduction 

Children and adolescent literary texts retain an important role in teaching 

English as a second/foreign language, as some of the features of this 

literature have turned it into an indisputable pedagogy tool. Some of the 

many beneficial characteristics of this literature include the vocabulary and 

modern language structures which are close to the standard criteria of a 

language (due to novelty and lack of archaism), expression of tangible 

concepts and everyday events of the learners’ lives (due to categorization of 

the audience), introduction of eloquence methods to the learners simply and 

pleasantly, benefitting from general and global concepts, the ability to adjust 

the length and difficulty level of these texts to the goals and levels of the 

learners, and uniformity of the features and elements of this literature with 

the optimal structures of extensive-reading sources. Although, in many 

languages and especially in Persian, this literary category consists of many 

different sub-categories, and the choice of suitable texts requires thorough 

study and research. Hence, using the survey method and inquiring about the 

views of expert teachers in teaching Persian to non-native learners, the 

present study aims to determine the position of each of these sub-categories 

in teaching Persian to adult non-native learners at different (learning) levels.  

The questions that the present study is posing to answer are as follows: 

1. From the POV of expert teachers of Persian as a second/foreign 

language, how important are children and adolescent literature indices in 

teaching Persian to non-native learners at beginner, intermediate, and 

advanced levels? 

2. What is the best order of application of children and adolescent 

content, based on the degree of importance, in teaching Persian to non-native 

learners of beginner, intermediate, and advanced levels? 

3. How effective is the experience level of teachers in the determination 

of the importance of children and adolescent literature in teaching Persian to 

non-native speakers? 
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2. Methodology 

The present study, which has been conducted across the universities and 

Persian language institutes of the country (Iran), has used the survey method. 

The study sample consisted of 94 Iranian teachers with experience in the 

field of teaching Persian as a second/foreign language who were also 

familiar with Persian literature. They were therefore chosen by a non-

random, purposeful method based on accessibility. 

The measuring tool of the study is a researcher-made questionnaire which 

was designed by using a five-point Likert scale based on the importance 

scale, degree of significance, and accordingly, the significance of applying 

examples of children and adolescent literature in creating educational 

material for teaching Persian to non-native speakers of beginner, 

intermediate and advanced levels and teaching Persian based on children and 

adolescent literature content from the point of view of expert and skilled 

Persian teachers. 

To examine the validity of the questionnaire, two methods of face 

validity (views and modifications of experts on the statements of the 

questionnaire) and construct validity (the number of initial similarities 

between the statements) were employed. Hence, the face validity of the 

questionnaire was confirmed according to the opinion of experts, and the 

construct validity was verified by the minimum number of similarities 

between statements (0/7) at three levels beginner, intermediate, and 

advanced. Next, the final questionnaire was distributed online to be 

answered by the sample population. 

To check the reliability of the questionnaire, an initial sample of 30 

completed questionnaires was examined as a pre-test. Then, Cronbach's 

alpha coefficients of the questionnaires were calculated using the obtained 

data from the initial sample. The amount of Cronbach’s alpha coefficient for 

the beginner, intermediate, and advanced levels were 0,881, 0,943, and 
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0,933, respectively, which confirms the acceptable reliability of the 

questionnaire. 

 

3. Summary and Conclusion 

Examination of some of the educational material used for teaching Persian to 

non-natives shows little evidence of using children and adolescent literature, 

which could be a result of consecutive cognitive issues about examples of 

this literature. This means that the consciousness of the authors of examined 

teaching materials about the differences between the dominant narrative in 

children’s literature and adult literature might have led them to believe that 

instances of children’s literature cannot present an appropriate learning 

template for adult Persian learners and, in other words, this literary category 

might be inappropriate for an adult audience. 

Also, research results show that the sample population distinguishes 

between examples of children and adolescent literature, such as 4 indices of 

folklore children’s literature including lullabies, nursery rhymes, game 

songs, and tales, and formally-recognized children and adolescent literature 

that consists of 4 manifestations including children and adolescent poetry 

and prose(stories). They identify the former category (folklore) as 

unimportant, but they permit the use of children’s poetry on an intermediate 

level, adolescent poetry, and children’s and adolescent prose (stories) on 

intermediate and advanced levels. Therefore, the aforementioned criteria can 

be used to compose educational texts for teaching Persian to non-native 

learners. By correctly choosing the material, the issue of balance between the 

topics and concepts and the adult audience can be resolved.  
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كارگيري ادبيات كودك و نوجوان در آموزش زبان فارسي به

  از منظر مدرسان زبان فارسي سال زبانان بزرگ  به غيرفارسي
 

  4،  بيژن ظهيري ناو3،  عليرضا نيكويي*2ئي ، شكراله پورالخاص نوكنده1مهدي خداداديان

  
  ي، دانشگاه محقق اردبيلي، اردبيل، ايران. دانشجوي دكتري زبان و ادبيات فارس. 1

 . استاد گروه زبان و ادبيات فارسي، دانشگاه محقق اردبيلي، اردبيل، ايران.2

  . دانشيار گروه زبان و ادبيات فارسي، دانشگاه گيلان، رشت، ايران.3
  . دانشيار گروه زبان و ادبيات فارسي، دانشگاه محقق اردبيلي، اردبيل، ايران.4

  
    11/11/1399 تاريخ پذيرش:                            27/07/1399خ دريافت: تاري

  

  چكيده
گيري از ادبيات كودك و نوجوان در آموزش  محور زبان، بهره با گسترش رويكرد آموزش ادبيات

ها و  هايي همچون برخورداري از واژه ها به گويشوران غيربومي جايگاه مطلوبي يافت و ويژگي زبان
بخشي، آشناسازي  تارهاي دستوري امروزي، بيان مفاهيم و رويدادهاي ملموس زندگي، لذتساخ

هاي آموزشي زبان  فراگيران با مسائل بلاغي زبان، و بهره داشتن از موضوعات عام و جهاني، برنامه
 گذاران حوزة آموزش زبان، را به سمت استفاده از مصاديق اين گونه سوق داد. با وجود اين، سياست

نياز نيستند، چراكه اين گونه نيز از انواع و سطوحي متشكل است كه  از گزينش متون ادبي اين حوزه بي
اي  ها نيازمند بررسي و پژوهش است. در همين راستا پژوهش حاضر به شيوه گيري از آن بهره

پيمايشي به تعيين اهميت مصاديق حوزة ادبيات كودك و نوجوان در آموزش فارسي به 
ساخته دربردارندة  اي محقق نامه سال پرداخته است. بدين منظور نخست پرسش بزرگ زبانان سيغيرفار

هشت گويه از مصاديق ادبيات كودك و نوجوان در سه سطح زباني تهيه شد و به روش غيرتصادفي 
تن از مدرسان ايرانيِ با سابقة تدريس در حوزة آموزش زبان  94پذير و هدفدار در اختيار  دسترس

هاي به  زبانان كه با مقولات ادبيات فارسي نيز آشنايي داشتند، قرار گرفت. داده رسي به غيرفارسيفا
و  22اس.  اس. پي. افزار اس. هاي پژوهش از طريق نرم گويي به پرسش منظور پاسخ دست آمده، به

دست يج بهطرفه، فريدمن و من ـ ويتني مورد بررسي قرار گرفت. نتا هاي آماري كاي ـ دو يك آزمون
اهميت يا  شده در سطح مبتدي كم هاي تعيين ها حاكي از آن است كه تمام شاخص آمده از تحليل داده
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هاي  ها و داستان اند، و در دو سطح مياني و پيشرفته بر اهميت داستان نوجوان، قصه اهميت بي
  كودكانه، و شعر نوجوان تأكيد بيشتري شده است. 

  

آموزان  ن فارسي، ادبيات كودك و نوجوان، مدرسان فارسي، فارسيآموزش زباهاي كليدي:  واژه
 غيرايراني.

  
  . مقدمه1

اندركاران و مدرسان حوزة  محور زبان، بسياري از دست گسترش رويكرد آموزش ادبيات
زبانان را بر آن  آموزش زبان دوم/ خارجي، و ازجمله آموزش زبان فارسي به غيرفارسي

در امر آموزش زبان بهره بگيرند، ولي اشتمال  1عنوان منابعي اصيل داشته تا از متون ادبي به
گيري بر پاية ادبيت، داشتن  هايي همچون برخورداري از زبان مجازي، شكل بر ويژگي
هاي تاريخي، فرهنگي، علمي،  هاي زباني (واژگاني و نحوي) و مفهومي، پيوند با بافت پيچيدگي

ادي گزينش اين دسته از متون را دشوار ساخته است، و مسائلي از اين قبيل، تا اندازة زي
چراكه ادبيات طيفي را تشكيل داده كه مصاديق يك سوي آن تا حد زيادي به زبان خودكار 
نزديك است و در سوي ديگر آن شاهد مصاديق و متوني هستيم كه بيشترين فاصله را از 

  اند.  الذكر بهره جسته دبي فوقهاي متون ا زبان معيار داشته، به بيشترين ميزان از ويژگي
اي را در آموزش زبان دوم/  در اين ميان متون ادبي كودك و نوجوان جايگاه ويژه

خارجي به خود اختصاص داده است، زيرا برخورداري برخي از مصاديق اين گونه از 
 دليل ها و ساختارهاي دستوري امروزي و نزديك به گونة معيار (به هايي همچون واژه ويژگي

آموزان  نوپايي و نداشتن ديرينگي بسيار)، بيان مفاهيم و رويدادهاي ملموس زندگي زبان
پذير با مسائل  آموزان به شكلي ساده و درك دليل نوع مخاطبي كه دارند)، آشناسازي زبان (به

بلاغي، بهره داشتن از موضوعات عام و جهاني، قابليت انطباق طول و سطح دشواري اين 
دهندة  ها و عناصر تشكيل آموزي، و همگوني ويژگي با اهداف و سطوح زباندسته از متون 

خواني، اين گونه را به يكي از ابزارهاي بلامنازع  ها با ساختار مطلوب منابع گسترده آن
ها و به طور اخص در زبان فارسي  آموزش زبان بدل كرده است. البته خود اين گونه در زبان

  
١. authentic   
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ها نيز نيازمند بررسي و پژوهش است و در  انتخاب از ميان آن گيرد كه انواعي را در بر مي
و با نظرخواهي از مدرسان  2همين راستا پژوهش پيشِ رو بر آن است تا به روشي پيمايشي

زبانان، جايگاه هر يك از اين انواع را در  باتجربة حوزة آموزش زبان فارسي به غيرفارسي
  سال سطوح زباني مختلف تعيين كند.  زرگزبانانِ ب آموزش زبان فارسي به غيرفارسي

  اند از: ها هستند، عبارت گويي بدان هايي كه نگارندگان در اين پژوهش در صدد پاسخ پرسش
هاي ادبيات كودك و نوجوان در آموزش زبان فارسي به  . نمود ميزان اهميت شاخص1

باتجربة اين حوزه زبانان در سه سطح مبتدي، مياني و پيشرفته از منظر مدرسان  غيرفارسي
  چگونه است؟

كارگيري محتواي ادبي كودك و نوجوان بر مبناي درجة (رتبة) اهميت . بهترين ترتيب به2
زبانان در سه سطح مبتدي، مياني و پيشرفته از  ها در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي آن

  منظر مدرسان باتجربة اين حوزه كدام است؟
زبانان تا چه اندازه در تعيين  ي به غيرفارسيفارس اتيادب آموزش ة مدرسان درتجرب. 3

زبانان  ميزان اهميت محتواي ادبيات كودك و نوجوان در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي
  در هر يك از سطوح زباني تأثيرگذار است؟

  هاي زير را مطرح كرد: هاي بالا فرضيه توان بر مبناي پرسش مي
لفة ادبيات كودك و نوجوان در هر سه سطح زباني هاي مؤ . استفاده از تمام شاخص1

مبتدي، مياني و پيشرفته از منظر مدرسان باتجربة حوزة آموزش زبان و ادبيات فارسي در 
  زبانان مهم است.  آموزش زبان فارسي به غيرفارسي

هاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان در آموزش زبان  كارگيري شاخص . بهترين ترتيب به2
زبانان در سه سطح زباني مبتدي، مياني و پيشرفته، به ترتيب استفاده  غيرفارسيفارسي به 
هاي  هاي كودكانه، ترانه ها و داستان هاي ناز و نوازش، شعر كودك، قصه هاي ترانه از شاخص

  ها، شعر نوجوان و داستان نوجوان است. ها، متل ها، لالايي بازي
زبانان تا حد زيادي در تعيين  ه غيرفارسيي بفارس اتيادب آموزش ة مدرسان درتجرب. 3

هاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان در آموزش زبان فارسي به  ميزان اهميت شاخص
  زبانان از طريق متون ادبي در هر يك از سطوح زباني تأثيرگذار است.  غيرفارسي

  
٢. survey 
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هاي پژوهش و بررسي فرضيات آن، نخست  يابي به پاسخ پرسش در راستاي دست
ساخته دربردارندة هشت گويه از مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان در سه  اي محقق مهنا پرسش

نامه از دو روش روايي صوري  منظور بررسي روايي پرسش سطح زباني تهيه خواهد شد. به
پذير و  نامه به روش غيرتصادفي دسترس و روايي سازه استفاده خواهد شد. سپس پرسش

وهش شامل مدرسان ايرانيِ با سابقة تدريس در حوزة هدفدار در اختيار جامعة آماري پژ
زبانان كه با مقولات ادبيات فارسي نيز آشنايي داشته، از  آموزش زبان فارسي به غيرفارسي

سابقة تدريس در مراكز آموزش زبان فارسي داخل و خارج كشور، و نيز به صورت 
ة اولي نمونة يك ابتداي آن، منظور بررسي پاياي گيرد. به خصوصي برخوردار باشند، قرار مي

چنانچه  ومورد بررسي قرار خواهد گرفت  آزمون پيشتكميل شده در قالب  نامة پرسش
گويي به  دست آمده براي پاسخ هاي به قبول برخوردار بود، داده نامه از پايايي قابل پرسش
بررسي هاي آماري مورد  اس. و آزمون اس. پي. افزار اس. هاي پژوهش از طريق نرم پرسش
  گيرد. قرار مي
  

  . پيشينة پژوهش2

مطالعات اين حوزه در دو دستة پژوهش در خصوص آموزش زبان فارسي از طريق ادبيات 
ها از طريق حوزة مذكور  هاي مربوط به آموزش ساير زبان كودك و نوجوان، و پژوهش

را در  هاي اين دسته، قابليت متون ادبي كودك شوند كه بخشي از پژوهش بندي مي تقسيم
  اند.  خواني زبان به آزمون كشيده اجراي برنامة گسترده

البته بيان اين نكته ضروري است كه مطالعات مرتبط با آموزش فارسي از طريق ادبيات 
اند و از اين رو ماهيتاً با  ها اشاره خواهد شد، توصيفي كودك و نوجوان كه در اين بخش بدان

اند. براي  شود، متفاوت وعي نيازسنجي محسوب ميپژوهش پيشِ رو كه ميداني است و به ن
نسب در پژوهش خود كه در پاسخ به اين پرسش شكل گرفته كه  نمونه ذكاء اسدي و شريف

آيا ادبيات كودك و نوجوان فارسي، مادة آموزشي مناسبي براي آموزش زبان فارسي به «
اند كه ادبيات كودك  افته، به اين نتيجه دست ي»زبان هم است يا نه؟ سالان غيرفارسي بزرگ

سالان، مؤثر بودن در آشنايي  آموزي بزرگ شناسانه با برنامة فارسي دليل تناسب هستي به
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آموزي،  سال با ساخت گفتماني زبان فارسي، تناسب با راهبرهاي زبان آموزان بزرگ فارسي
ال، و س آموزان بزرگ خواني و مطالعة آزاد فارسي قابليت استفاده در برنامة گسترده

آموزان  تر به زبان مندي از خصيصة تصويرگري و درنتيجه قابليت آموزش آسان بهره
سال محسوب  زبانان بزرگ سال، منبع مناسبي براي آموزش زبان فارسي به غيرفارسي بزرگ
اند كه در ميان انواع ادبيات كودك و نوجوان،  شود. آنان همچنين به اين نتيجه دست يافته مي

گومحور، و مشتمل بر اصطلاحات تاريخي، ديني و و ني منثور، به شرطي كه گفتادبيات داستا
طور كلي در مقايسه با ادبيات غيرداستاني و منظوم از تناسب  جغرافيايي خاص نباشد، به

نسب،  سالان برخوردار است (ذكاء اسدي و شريف آموزي به بزرگ بيشتري با هدف فارسي
1397 .(  

گيري از  دهند كه بهره گونه گزارش مي ر پژوهش خود اينكلات و همكاران د فرخنده
عنوان يك منبع اصيل،  تواند به ادبيات به طور عام و ادبيات كودكان به طور ويژه، مي

ها و  پذيري، گرفتن انگيزه، كاهش اضطراب، و الهام پديده هايي از قبيل فرهنگ ظرفيت
هاي نحوي،  بعي براي آموزش ساختآموزان ايجاد كرده، به من هاي فرهنگي در زبان ارزش

هاي كاربردشناختي فارسي به كودكان  زبانان، و آموزش ويژگي انتقال فرهنگ فارسي
  ). 1393كلات و همكاران،  (فرخندهزبان تبديل شود  غيرفارسي

فرجامي در پژوهش خود به اين نتيجه دست يافته است كه استفاده از ادبيات كودك در 
تر و  تة زبان و ادبيات انگليسي، يادگيري اين زبان را عميقدروس پايه و تخصصي رش

  ). 1395كند (فرجامي،  تر مي كيفي
سالاني كه زبان ژاپني  بر روي بزرگ 3ردي تباتا ـ سندم و مكاليسترمو مطالعة

هاي كودكان  دهد كه اين دسته اگرچه در آغاز نسبت به خواندن كتاب آموختند، نشان مي مي
ميلي جاي خود را به لذت داد و به تقويت دانش  گذشت زمان اين بي ميل بودند، با بي

 ).Tabata-Sandom & Macalister, 2009آنان منجر شد ( 4دستوري

اي در يكي  آموز پاية پنجم و ششم مدرسه دانش 108بر روي  5مطالعة ابوراس و هولزمن
ز طريق داستان زبان فلسطين اشغالي در حوزة آموزش زبان انگليسي ا از شهرهاي عرب

شود. ابزار مورد استفاده در  هاي اين حوزه محسوب مي ترين پژوهش كودك ازجمله مرتبط

  
٣. Tabata-sandom  & Macalister  

٤. gram matical knowledge  
٥. Abu Rass &  Holzm an 
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نامة بسته و باز مربوط به آموزشياران و  اين پژوهش شامل مشاهده، و دو پرسش
نامة آموزشياران به تجربة آنان از آموزش زبان از طريق داستان  آموزان است. پرسش دانش

آموزان شامل  نامة دانش پرداخت و پرسش آموزان مي ، اهداف و درك دانشكودك، و نگرش
شان از طريق داستان كودكان، و  پرسش درمورد نگرش آنان به زبان انگليسي، يادگيري 19

هاي آموزشي آنان بود. نتايج پژوهش آنان حاكي از اين است كه  دروس آموزشياران و روش
آموزان  ان يك منبع آموزش زبان انگليسي به دانشعنو تواند به هاي كودكان مي داستان
بخش و تأثيرگذار عمل كرده، علاوه بر ايجاد نگرش مثبت  زبان بسيار انگيزنده، لذت عرب

هاي كلاسي  آموزان، مشاركت آنان را در فعاليت نسبت به يادگيري زبان خارجي در دانش
  ). Abu Rass & Holzman, 2010افزايش دهد (

دهد كه ادبيات كودكان براي فراگيران زبان اول و دوم  نشان مي 6يتامنتايج پژوهش چ
تواند به توسعة زباني آنان منجر  شود كه مي منبع ارزشمندي از تجربة زباني محسوب مي

گويي، سبكي و و گيري الگوي واژگاني، كاربردي، دستوري، واجي، گفتماني، گفت شده، بر شكل
هاي سبكي  ه باور وي، گستردگي اين نوع از ادبيات، ويژگيروايي آنان اشتمال داشته باشد. ب

دهد كه از  آموزان خارجي اين امكان را مي آن، و تنوع فرم، محتوا و سطح زباني آن به زبان
خواني بهره جويند.  عنوان يك گزينة معتبر در راستاي گسترده متون اين نوع از ادبيات به

كي از قدرتمندترين ابزارهاي يادگيري واژه در خواني ادبيات كودكان را ي چيتام گسترده
اي كه در حوزة  كند. وي با بررسي تحقيقات گسترده فراگيري زبان اول و دوم قلمداد مي

دهد كه دامنة  گونه گزارش مي عنوان منبع واژگاني صورت پذيرفته، اين ادبيات كودكان به
باهت زيادي به واژگان پيكرة واژگان پيكرة متون ادبي داستاني و غيرداستاني كودكان، ش

توان اظهار نمود متون داستاني و غيرداستاني  سالان دارد و از اين رو مي زباني بزرگ
توانند منابع واژگاني بسيار غني و متنوعي براي خوانندگان محسوب شوند  كودكان مي

)Cheetham, 2015.(  
 10000دهد كه ميزان  ان ميمتن، نش 688بر مبناي  ٧بنياد وب و مكاليستر - تحقيقات پيكره

درصد از كلمات متون  98اي براي فهم  كلمه همراه با دانش اسامي مناسب و كلمات حاشيه
خانوادة واژگاني  3000سالان ضروري است؛ در حالي كه  شده براي كودكان و بزرگ نگاشته

  
٦. Cheetham 

٧
. Web & Macalister  
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از متون درصد)  98اي براي فهم همين ميزان ( به همراه دانش اسامي مناسب و كلمات حاشيه
آموزشي كه اختصاصاً براي فراگيران زبان دوم به نگارش درآمده ضروري است. بنابراين 

شده براي كودكان،  اند كه بار واژگاني متون نگاشته وب و مكاليستر بدين نتيجه دست يافته
سالان است، و هيچ يك از متون نامبرده به اندازة  شبيه متون به نگارش درآمده براي بزرگ

ها  خواني زبان دوم مناسب نيستند. تحقيقات آن شده، براي گسترده بندي آموزشي طبقهمتون 
شده در متون ادبي كودكان ممكن است به واژگان  دهد كه واژگان عرضه همچنين نشان مي

گونه متون را براي  توان اين سالان شباهت داشته باشد و از اين رو مي متون بزرگ
اند كه متون  ن دو همچنين به اين نتيجه دست يافتهمناسب دانست. آ ٨خواني فشرده
گذارد كه همين امر،  تري بر دوش فراگيران مي شدة آموزشي بار واژگانيِ نسبتاً كم بندي درجه

  ).Webb & Macalister, 2012دهد ( شانس فهم آنان را افزايش مي
ند، آموخت دهد دانشجوياني كه زبان ژاپني مي پژوهش هيتوسوجي و دي نشان مي

خواني متون كودكان ژاپني، درك خوانداري خود را در  هفته گسترده 10توانستند ظرف مدت 
  ).Hitosugi & Day, 2004اين زبان بالا ببرند (

  

   . مباني نظري3
  كارگيري ادبيات كودك و نوجوان در آموزش زبان دوم و خارجي . مزايا و معايب به1ـ3

ك و نوجوان در آموزش زبان و به تبع آن در آموزش كارگيري ادبيات كود مزايا و معايب به
شناختي، فرهنگي،  هاي زبان عنوان زبان دوم و خارجي در قالب مؤلفه زبان فارسي به

ها  شناختي قابل طرح و بررسي است كه بدان شناختي، و روان شناختي، عاطفي، زيبايي
  پرداخته خواهد شد.

نوجوان در آموزش زبان دوم و خارجي، كارگيري ادبيات كودك و  در بيان مزاياي به
كلات و همكاران بر آنند كه ادبيات، به ويژه ادبيات كودك، هم احساسات فرد را  فرخنده

دليل داشتن ويژگي  سازد، به كند و هم قوة تجزيه و تحليل منطقي او را درگير مي تحريك مي
كند و تا حد زيادي از  يآموزان ايجاد لذت و آرامش م كنندگي، در زبان بخشي و سرگرم لذت

  
٨

. intensive reading 
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ها ادبيات كودك را منبع  كاهد. به علاوه آن اضطراب و فشار رواني ناشي از يادگيري زبان مي
كنند، معتقدند با  آموز قلمداد مي هاي نحوي به كودكان فارسي مناسبي براي آموزش ساخت

بي براي آموزش هاي مناس توان مثال نگاهي اجمالي به آثار ادبي كودكان در زبان فارسي مي
هاي نحوي يافت. آنان بر اين باورند كه وزن، آهنگ، و جذابيت موضوعات  هر يك از ساخت
كلات و همكاران،  تواند بر ميزان اثرگذاري آموزشي آن بيفزايد. فرخنده اين گونه، مي

 هاي متون ادبي كودكان بر شمرده و معتقدند پذيري و انتقال فرهنگي را نيز از قابليت فرهنگ
توان بسياري از آداب و سنن  در جريان آموزش زبان فارسي از طريق ادبيات كودكان، مي

  ). 1393كلات و همكاران،  آموز منتقل كرد (فرخنده ايراني را نيز به كودكان فارسي
تواند شرايط  به باور فرجامي، ادبيات كودك از منظر عملي، نظري، فرهنگي و شناختي مي

زبان خارجي فراهم كند، چراكه اين گونه با بسياري از اصول مساعدي را براي آموزش 
كارگيري  آموزي همچون يادگيري زبان در متن مشخص و معنادار، پرهيز از به امروزي زبان

، محوريت معنا در برابر فرم، 9پذيري اطلاعات هاي مصنوعي، پردازش مواد آموزشي و تمرين
، و تعامل 12محور ، آموزش تكليف11گسترده ، خواندن و گوش كردن10آموزش مبتني بر محتوا

كنش كلاسي همخواني بسياري دارد. وي همچنين بر آن است كه بايد از ادبيات كودك  و برهم
در آموزش زبان استفاده شود؛ چراكه اين گونه، به بيان مفاهيم و رويدادهاي ملموس زندگي 

ز نظر ساختاري، واژگاني و كشد. ا فراگيران پرداخته، تجربة زيستة آنان را به تصوير مي
شناختي براي مخاطب واقعي به نگارش درآمده است. ساده، قابل فهم و طبيعي است. 

كار رفته در آن عام و جهاني است و بر مبناي علايق بنيادين بشر شكل گرفته  موضوعات به
ر توان با آن ارتباط برقرار كرد، و سرانجام اينكه د است و از همين رو، به راحتي مي

  ).1395شود (فرجامي،  كند و به تحريك عاطفي آنان منجر مي آموزان ايجاد علاقه مي زبان
آموزي در معرض  آموزاني كه در مراحل نخستين زبان چيتام بر اين باور است كه زبان

سالان دارند؛  اند، آمادگي بيشتري براي استفاده از ادبيات بزرگ ادبيات كودك قرار گرفته
تري نسبت به كساني كه زبان را از طريق متون آموزشي  واژگاني وسيع چراكه از دامنة

علاوه، با مسائل سبكي و بلاغي زبان، البته به اند، برخوردارند. به شده ياد گرفته بندي درجه
آموزان  گونه است كه اين دسته از زبان پذيرتر، آشنايي دارند و اين تر و درك شكلي ساده

  
٩. processibil ity 

١٠. content-based ins truction  

١١ . extensive reading/l istening  
١٢. tas k-based education 
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سالان دارند. وي همچنين اين نكته  گرفتن در معرض ادبيات بزرگ آمادگي بيشتري براي قرار
داند كه آشنايي با مسائل سبكي و بلاغي ناشي از مرور ادبيات كودكان،  را حائز اهميت مي

هاي سبكي و بلاغي مشابه شكل  هايي كه بر مبناي تكنيك آموزان را در درك گفتمان زبان
  ).Cheetham, 2015دهد ( اند، ياري مي گرفته

زاده نيز عاري بودن متون ادبي كودكان از واژگان دشوار، پيچيده،  زاده و رضوي آقاگل
گروهي و  ها و جملات كاربردي در حوزة ارتباط ميان طولاني و ديرفهم، استفاده از واژه

شناختي  هاي زبان مندي از زبان ساده و تصويري را از ويژگي سالان، و بهره ارتباط با بزرگ
كنند. به باور آن دو،  ن ادبي كودكان در ايجاد توانش ارتباطي با مخاطب قلمداد ميمؤثر متو

ها ارتباط مستقيم  هاي كودكان و پيچيدگي ساختار زباني آن سن كودك با طول روايت داستان
هاي آنان و پيچيدگي  دارد؛ بدين معنا كه با افزايش سن كودكان بر طول روايت داستان

  ).1391زاده،  زاده و رضوي شود (آقاگل ها افزوده مي دسته از داستان ساختارهاي زباني اين
شده در برابر پيچيدگي متون ادبي  هاي متني ساده گيري از مدل بهره 13شاويت

كند و بر اين باور است كه سودمندي  هاي ادبيات كودكان قلمداد مي سالان را از ويژگي بزرگ
كودك و نوجوان، دستاورد همين سادگي است و خوانايي اين دسته از متون براي مخاطب 

)Shavit, 2006, p. 36هايي را در  ). هدايي نيز محدوديت1391زاده،  ؛ نقل از قرشي و امين
ها به نفع  توان از آن شمارد كه مي سال بر مي حوزة ادبيات كودك در مقايسه با ادبيات بزرگ

  آموزش زبان بهره جست:
؛ بدين معنا كه واژگان كودكان به سن، دانش و محدوديت زبان از نظر واژگاني - 

  تحصيلات آنان محدود است. 
محدوديت زباني از لحاظ بيان، ساختار دستوري و طول جملات؛ به معناي لزوم  - 
  گيري از جملات كوتاه در متون ادبي كودكان. بهره
كه هر محدوديت طول متن؛ اين محدوديت با رشد كودك رابطة معكوس دارد؛ بدين معنا  - 

  شود. رود، بر طول متون ادبي متناسب با سن او نيز افزوده مي اندازه سن كودك بالاتر مي
  گرايي (رئاليسم) و در مواردي فانتزي. محدوديت نويسنده در سبك نوشته و التزام به واقع - 
پردازي اعم از مفاهيم و  هاي متنوع داستان گيري از تكنيك محدوديت نويسنده در بهره - 

  
١٣. Shavit 
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  هاي داستاني. ها و سبك عات، تعداد و تنوع شخصيتموضو
  هاي فلسفي، بينشي و سياسي. گيري محدوديت در جهت - 
، صص. 1383محدوديت در ارائة مباحث و مسائل عرفاني و كلامي، ديني (هدايي،  - 
 ).290ـ287

كارگيري ادبيات كودك و نوجوان در آموزش زبان بيان شد،  علاوه بر مزايايي كه در به
كار رفته در متون  عنوان نمونه ممكن است واژگان به ايبي نيز بر اين امر مترتّب است. بهمع

هاي فرهنگي اين متون غيرملموس باشد كه البته اين دو مشكل  بسامد، و جلوه ادبي كودكان كم
اين  توان با گزينش متون بر خورد و مي ن بيش از كودكان به چشم ميسالا بزرگدر متون 

سازي  منظور متناسب ق آمد. حذف بخشي از اطلاعات از متون ادبي كودكان بهمشكلات فائ
ها با مخاطب اصلي يعني كودكان نيز ازجمله مسائل ديگري است كه در مبحث آموزش  آن

حاكم بر ادبيات  14علاوه، گفتمان). به1395زبان از طريق ادبيات كودك مطرح است (فرجامي، 
سالان متفاوت است و از اين رو الگوي مناسبي را براي  كودكان با گفتمان ادبيات بزرگ

كند. همچنين ممكن است ادبيات كودكان از نظر فرم و محتوا براي  يادگيري آنان ايجاد نمي
 ;Day & Bamford, 1998آموزان سطح بالاتر نامناسب باشد ( تر و يا زبان مخاطبان مسن

quoted from Cheetham, 2015.(  
  

گيري از  وجود منابع آموزش زبان فارسي از منظر بهره. بررسي وضع م2ـ3

  ادبيات كودك و نوجوان

زبانان از منظر  منظور آگاهي از وضع موجود منابع آموزش زبان فارسي به غيرفارسي به
گيري از ادبيات كودك و نوجوان، به بررسي برخي منابع پرداخته شده است كه ذيلاً  بهره

  بدان اشاره خواهد شد:
): نتايج بررسي چهار جلد كتاب درس اين مجموعه نشان 1386(صفارمقدم،  رسيزبان فا

دهد نويسنده تنها در جلد چهارم كتاب مذكور كه به تاريخ، فرهنگ و تمدن ايران اختصاص  مي
منظور آشنايي مخاطب با ادبيات  و به» ادبيات معاصر ايران«دارد، در درسي با عنوان 

از گلچين گيلاني اهتمام ورزيده و اين، تنها مورد » باران«شعر  اي از معاصر، به آوردن گزيده

  
١٤. discourse  

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
L

R
R

.1
4.

4.
7 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.7

7.
9 

] 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
20

 ]
 

                            14 / 44

http://dx.doi.org/10.29252/LRR.14.4.7
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.77.9
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-46829-en.html


1402)، مهر و آبان 76(پياپي  4، شمارة 14دورة                           جستارهاي زباني                                       

 

 201 

  شود. استفاده از ادبيات كودك در كل اين مجموعه محسوب مي
مياني  ) در سطح مقدماتي و سطح پيش1( مينااين مجموعة چهارمهارتي در سه جلد  :مينا

(صحرايي و  مياني و سطح مياني ) در سطح پيش2( ميناآ)، 1398(صحرايي و همكاران، 
) 1399مياني (صحرايي و همكاران،  ) در سطح مياني و سطح فوق3( ميناب)، و 1398همكاران، 

گيري اين مجموعه از متون ادبي كودك و نوجوان  به نگارش درآمده است. تنها مصداق بهره
مياني و مياني) اختصاص دارد  در جلد دوم (سطح پيش» روباه و زاغ«به استفاده از داستان 

اند  كار گرفته ه نويسندگان آن را در خدمت آموزش مبحث دستوري معرفه و نكره بهك
  ).81ب، ص. 1398(صحرايي و همكاران، 

گيري اين مجموعه از مصاديق ادبيات كودك و نوجوان، كتاب  منظور تعيين بهره : بهآزفا
ب)، كتاب 1384آ)، كتاب دوم در دورة مقدماتي (ثمره، 1384نخست در دورة مقدماتي (ثمره، 
ب) 1372آ) و كتاب چهارم در دورة پيشرفته (ثمره، 1372سوم در دورة متوسطه (ثمره، 

مورد بررسي قرار گرفت. در دو جلد نخست اين مجموعه (دورة مقدماتي) از مصاديق ادبيات 
كودك و نوجوان استفاده نشده است، ولي در جلد سوم (دورة متوسطه) چهار داستان و يك 

علاوه، در كتاب چهارم (دورة پيشرفته) نيز يك شعر كودك، كار رفته است. به هشعر كودك ب
  يك داستان كودك و يك داستان نوجوان مورد استفادة نويسنده قرار گرفته است.

آ) 1394: در دروس پنجم و دهم جلد اول اين مجموعه (قبول، آموزش نوين زبان فارسي
ارش درآمده، دو شعر سادة كودك با هدف آموزان دورة آغازين به نگ كه براي فارسي
خواني، درك مفهوم و حفظ (در صورت امكان) آورده شده است. جلد دوم اين  توانايي صحيح
آموزان دورة آغازين تاليف شده است.  منظور استفادة فارسي ب) نيز به1394مجموعه (قبول، 

بهره گرفته است.  نويسنده از سه شعر كودك در دروس اول، پنجم و نهم با هدف پيشين
توان يك  هايي پرداخته شده كه مي علاوه بر اين، در اين جلد از مجموعة مذكور به ذكر داستان

داستان آن را (فريب روباه) هرچند از مجموعة كودك و نوجوان برگرفته نشده و توسط خود 
بول، سازي شده، در دستة داستان كودك جاي داد. جلد سوم اين مجموعه (ق نويسنده ساده

آموزي اختصاص دارد. نويسنده در دروس اول، چهارم و  پ) به دورة مياني فارسي1394
هفتم اين جلد نيز از سه شعر كودك در امر آموزش زبان و با هدف پيشين بهره جسته است. 

آموزان ارائه كرده است.  كار رفته در درس چهارم را در قالب شنيداري به فارسي وي شعر به
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آموزان سطح مياني است. در اين  ) نيز مخصوص زبان1395مجموعه (قبول،  جلد چهارم اين
گيري از مصاديق ادبيات كودك و نوجوان محدود به يك شعر نوجوان با دو پايان  جلد، بهره

آموزان خواسته شده دو پايان داستان را با هم  متفاوت در درس ششم است و از فارسي
آموزان سطح پيشرفته اختصاص  ت) به زبان1394قبول، مقايسه كنند. جلد پنجم اين مجموعه (

دارد. نويسنده در درس نخست اين جلد به آوردن يك شعر نوجوان اهتمام ورزيده و از 
آموزان خواسته است هر بيت را به زبان ساده توضيح دهند و دربارة مضمون اصلي  فارسي

             شعر در كلاس صحبت كنند.
اين مجموعة دو جلدي  :آموزان ن فارسي براي فارسيخواندن و درك مطلب متو

آموزان غيرايراني دو سطح مياني (ميرزايي  منظور تقويت مهارت خوانداري فارسي به
) به نگارش درآمده است. هرچند در 1390) و پيشرفته (ميرزايي حصاريان، 1395حصاريان، 

خورد،  ه چشم مياين مجموعة دو جلدي (مخصوصاً كتاب سطح مياني) متون روايي ب
  گيري نشده است. مشخصاً از ادبيات داستاني كودك و نوجوان بهره
اين مجموعه در دو  :زبان آموزان غيرفارسي خواندن و درك مطلب فارسي ويژة زبان

زبان دو سطح پايه (جعفري  آموزان غيرفارسي منظور تقويت مهارت خوانداري زبان جلد و به
) تأليف شده است. در كتاب نخست اين 1393فري و نوابي، ) و مياني (جع1397و همكاران، 

هوشنگ مرادي » باغ وحش«اي از داستان  مجموعه  كه به دورة پايه اختصاص دارد، خلاصه
عنوان متن اصلي درس آورده شده و در دورة مياني اين  كرماني در درسي با همين عنوان به

پرداخته شده است. بنابراين » ي مجيدها قصه«اي از يكي از ماجراهاي  مجموعه، به خلاصه
توان اظهار كرد نويسندگان اين مجموعه در سطح مبتدي و مياني از داستان نوجوان (البته  مي

  اند. به صورت خلاصه) بهره گرفته
در اين منبع نيز  ):1387داري،  (گله آموزان غيرايراني درك مطلب شنيداري ويژة زبان

ري در سه سطح زباني تهيه شده، از مصاديق ادبيات كودك منظور تقويت مهارت شنيدا كه به
  و نوجوان استفاده نشده است.

اين مجموعه شامل دو جلد در دو سطح  ):1396(بختياري و همكاران،  2و  1پند پارسي 
مقدماتي و مياني است كه در حوزة آموزش مهارت شنيداري تأليف شده است. در اين 

  و نوجوان بهره برده نشده است.مجموعه نيز از متون ادبي كودك 
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منظور آموزش مهارت  اين منبع در يك جلد و به :)1398(ناجي و همكاران،  صداي فارسي
شنيدن در سطوح آغازين، مياني و فرامياني به نگارش درآمده است. اين اثر نيز از مصاديق 

  بهره است. ادبيات كودك و نوجوان بي
): اين كتاب 1390داري،  (گله آموزان غيرايراني زبان ةآموزش واژگان زبان فارسي ويژ

آموزان سطح مقدماتي به نگارش درآمده و از متون ادبي  در راستاي آموزش واژه به فارسي
  بهره است. كودك و نوجوان بي

اين مجموعه در حوزة گسترش دانش واژگاني و در سه سطح  :آموزي زبان فارسي واژه
ب) به 1385آ) و سطح پيشرفته (عسگري، 1385گري، )، متوسط (عس1384مقدماتي (عسگري، 

  اند. هاي اين مجموعه نيز از متون ادبي كودك و نوجوان محروم نگارش در آمده است. كتاب
گيري منابع مورد بررسي را از ادبيات كودك و نوجوان نشان  ميزان بهره 1 ةجدول شمار

   دهد: مي
  

  ات كودك و نوجوانگيري منابع موجود از ادبي ميزان بهره :1جدول 
Table 1: The level of utilization of children and adolescent literature in current 

teaching sources 

ف
دي
ر

  
  منبع

مهارت/ 

  دانش زباني
  جلد/ سطح يا هدف

گيري  مصاديق بهره

از ادبيات كودك و 

  نوجوان

هدف/ قالب 

  كارگيري به

  -   -   اي پايهه / درس1  چهارمهارتي  زبان فارسي  1

  -   -   / پايتخت ايران2  چهارمهارتي  زبان فارسي  2
  -   -   / ايران امروز3  چهارمهارتي  زبان فارسي  3

  چهارمهارتي  زبان فارسي  4
/ تاريخ، فرهنگ و 4

  تمدن ايران
گزيدة يك شعر 

  كودك
  آشنايي با گونه

  چهارمهارتي  مينا  5
/ مقدماتي و 1

  مياني پيش
 -   -  

  چهارمهارتي  مينا  6
مياني و  پيش/ 2

  مياني
  يك داستان كودك

تمرين مبحث 
  دستوري

  -   - / مياني و 3  چهارمهارتي  مينا  7
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ف
دي
ر

  

  منبع
مهارت/ 

  دانش زباني
  جلد/ سطح يا هدف

گيري  مصاديق بهره

از ادبيات كودك و 

  نوجوان

هدف/ قالب 

  كارگيري به

  مياني فوق
  -   -   / مقدماتي1  دومهارتي  آزفا  8
  -   -   / مقدماتي2  دومهارتي  آزفا  9

  / متوسطه3  دومهارتي  آزفا  10
چهار داستان و يك 

  شعر كودك

متن اصلي و 
آموزش گونة 

  گفتاري

  / پيشرفته4  رتيدومها  آزفا  11
يك شعر كودك، يك 
داستان كودك و يك 

  داستان نوجوان
  متن اصلي

12  
آموزش نوين زبان 

  فارسي
  دو شعر كودك  / آغازين1  چهارمهارتي

توانايي 
خواني، درك  صحيح

  مفهوم و حفظ

13  
آموزش نوين زبان 

  فارسي
  / آغازين2  چهارمهارتي

سه شعر و يك 
  داستان كودك

 توانايي
 درك خواني، صحيح

  حفظ و مفهوم

14  
آموزش نوين زبان 

  فارسي
  سه شعر كودك  / مياني3  چهارمهارتي

توانايي 
خواني، درك  صحيح

مفهوم، حفظ، و 
تقويت مهارت 
  شنيداري 

15  
آموزش نوين زبان 

  فارسي
  بحث و مقايسه  يك شعر نوجوان  / مياني4  چهارمهارتي

16  
آموزش نوين زبان 

  فارسي
  ك شعر نوجواني  / پيشرفته5  چهارمهارتي

برگردان به زبان 
ساده و بحث در 
  مورد مضمون

17  
 درك و خواندن
 متون مطلب

  -   -   / مياني1  خواندن
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ف
دي
ر

  

  منبع
مهارت/ 

  دانش زباني
  جلد/ سطح يا هدف

گيري  مصاديق بهره

از ادبيات كودك و 

  نوجوان

هدف/ قالب 

  كارگيري به

 براي فارسي
  آموزان فارسي

18  

 درك و خواندن
 متون مطلب
 براي فارسي
  آموزان فارسي

  -   -   / پيشرفته2  خواندن

19  

 درك و خواندن
 ويژة فارسي مطلب

 آموزان زبان
  زبان غيرفارسي

  / پايه1  خواندن
خلاصة يك داستان 

  نوجوان
  متن اصلي

20  

 درك و خواندن
 ويژة فارسي مطلب

 آموزان زبان
  زبان غيرفارسي

  / مياني2  خواندن
 داستان يك خلاصة

  نوجوان
  خواندن بيشتر

21  

 مطلب درك
 ويژة شنيداري

 آموزان زبان
  غيرايراني

  -   -   مبتدي تا پيشرفته  شنيدن

  -   -   مقدماتي /1  شنيدن  پارسي پند  22
  -   -   / مياني2  شنيدن  پارسي پند  23
  -   -   آغازين تا فرامياني  شنيدن  فارسي صداي  24

25  

 واژگان آموزش
 ويژة فارسي زبان

 آموزان زبان
  غيرايراني

آموزش 
  واژه

  -   -   مقدماتي

26  
 زبان آموزي واژه

  فارسي
آموزش 
  واژه

  -   -   مقدماتي
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ف
دي
ر

  

  منبع
مهارت/ 

  دانش زباني
  جلد/ سطح يا هدف

گيري  مصاديق بهره

از ادبيات كودك و 

  نوجوان

هدف/ قالب 

  كارگيري به

27  
 زبان آموزي واژه

  فارسي
آموزش 
  واژه

  -   -   وسطمت

28  
 زبان آموزي واژه

  فارسي
آموزش 
  واژه

  -   -   پيشرفته

           
  

 روش. 4

ها و مراكز آموزش زبان فارسي كشور به اجرا  روش پژوهشِ حاضر كه در سطح دانشگاه
هاي پژوهش محسوب  ترين روش اب است. اين روش كه از قديمي درآمده، روش پيمايشي يا زمينه

ي در آموزش داشته، با توجه به ماهيت تحقيق، از ابزارهايي همچون ا شود، كاربرد گسترده مي
توان از طريق آن به دريافت سه دسته  جويد و مي نامه، انواع مصاحبه و مشاهده بهره مي پرسش

). ذيلاً به 119و  118، ص. 1381از اطلاعات شامل حقايق، عقايد و رفتارها پرداخت (فرهادي، 
  كار رفته در پژوهش پرداخته خواهد شد. گيري به اندازهها و ابزار  معرفي آزمودني

 

  ها  . آزمودني1ـ4

تن از مدرسان ايرانيِ با سابقة تدريس در حوزة آموزش  94جمعيت نمونة اين پژوهش را تعداد 
اند كه به  تشكيل داده 15زبانان كه با ادبيات فارسي نيز آشنايي دارند زبان فارسي به غيرفارسي

  اند و شامل دو دستة زير هستند:  پذير و هدفدار تعيين شده سترسروش غيرتصادفي د
 و زبان يليتحص مدرك با( يفارس اتيادب و زبان متخصص مدرساندرصد  4/57 - الف

 زبانان كه سابقة تدريس زبان فارسي به غيرفارسي) يليتحص مقاطع تمام در يفارس اتيادب
  را نيز دارند.

آموختة رشتة آموزش زبان فارسي به  رسي دانشدرصد از مدرسان زبان فا 6/42 - ب

  
15 غيرفارسي  ارسي به  بان ف دريس ز به ت ور  كش داخل  ارسي  ان ف در مراكز آموزش زب ه يا  فرادي است ك ين جمعيت شامل ا ل بوده . ا مشغو نان  نشگاه زبا دا به  يربط  دهاي ذ ا عزا اند، يا از طريق نه كشور ا مراكز آموزشي خارج از  ارسي م شدهها و  ارسي به غيرف وزش ف ند، و يا به صورت خصوصي به آم ان پرداخته ا د.  زبان   ان

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
L

R
R

.1
4.

4.
7 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.7

7.
9 

] 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
20

 ]
 

                            20 / 44

http://dx.doi.org/10.29252/LRR.14.4.7
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.77.9
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-46829-en.html


1402)، مهر و آبان 76(پياپي  4، شمارة 14دورة                           جستارهاي زباني                                       

 

 207 

ها و... كه سابقة  شناسي، آموزش زبان ها همچون زبان زبانان و ساير رشته غيرفارسي
  تحصيل در رشتة زبان و ادبيات فارسي را حداقل در يكي از مقاطع تحصيلي خود دارند.  

نفر جمعيت  94جموع ها، از م نامه دست آمده از پرسش همچنين با توجه به اطلاعات به
 40الي  30درصد مربوط به بازة سنّي  9/48نمونة پژوهش، از نظر سن بيشترين فراواني با 

درصد مرد  9/47نفر معادل  45درصد زن، و  1/52نفر معادل  49سال است. از نظر جنسيت، 
درصد داراي  8/46درصد داراي مدرك دكتري، و  2/53هستند. از نظر مدرك تحصيلي، 

 به يفارس زبان آموزش ةسابقدرصد داراي  3/82ارشد هستند.  كارشناسيمدرك 
 ةسابقدرصد داراي  6/42، كشور داخل يفارس زبان آموزش مراكز در زبانان يرفارسيغ

، و كشور خارج از يفارس زبان آموزش مراكز در زبانان يرفارسيغ به يفارس زبان آموزش
اند.  يخصوص صورت به زبانان يرفارسيغ هب يفارس زبان آموزش ةسابقدرصد داراي  8/46

 آموزش ةتجربدرصد از جمعيت نمونة مدرسان پژوهش، از  9/81علاوه بر اين، درمجموع 
  زبانان نيز برخوردارند. ي به غيرفارسيفارس اتيادب

  

 . ابزار2ـ4

 5است كه با استفاده از طيف   ساخته نامة محقق گيري اين پژوهش يك پرسش ابزار اندازه
، ميزان و درجة اهميت و درنتيجه 16اي ليكرت طراحي شده و بر مبناي مقياس اهميت نهگزي

را از منظر مدرسان باتجربة  كارگيري مصاديق محتواي ادبيات كودك و نوجوانجايگاه به
در سه سطح زباني مبتدي، مياني و  زبانان آموزش زبان فارسي به غيرفارسي ةحوز

زبانان، و تدريس زبان فارسي  غيرفارسيش زبان فارسي به ، در توليد منابع آموز17پيشرفته
نامه بر  بر پاية محتواي ادبي كودك و نوجوان مشخص كرده است. طرح نخستين اين پرسش

مبناي مصاحبة شفاهي با تعدادي از مدرسان باتجربة حوزة زبان و ادبيات فارسي به دست 
ر از خبرگان و استادان حوزة زبان نف 9آمده؛ بدين ترتيب كه پژوهشگران ضمن مصاحبه با 

اند.  گيري كرده نامه بهره و ادبيات فارسي، از نظرات آنان در راستاي تعيين مصاديق پرسش
نامه نيز از دو روش روايي صوري (نظرات و اصلاحات  منظور بررسي روايي پرسش به

هر گويه)  نامه) و روايي سازه (ميزان اشتراكات اولية هاي پرسش خبرگان بر روي گويه

  
١٦ . im portance scale 

17 كتاب   ين شده در  تعي دارد  ته، استان مياني و پيشرف تدي،  مب يينِ سه سطح زباني  تع ملاك  در جهان.  سي  ان فار مرجع آموزش زب ندارد  مرصوص،  استا هارت1396(صحرايي و  كه م پرسشه ) بود  نخست  بخش  در  ين سه سطح  وري و واژگاني ا ورده شد و اي دست نترنتي نشاني نامه آ اب اف دي پي فايل به دسترسي اي ور، كت امه در مذك امِ/ رايان نمونه به ارسالي پي پژوهش جمعيت  وست ي    . شد پي
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استفاده شده است. بدين ترتيب، روايي صوري با نظرات خبرگان مورد تأييد قرار گرفت، و 
) در سه سطح 7/0نامه نيز با حداقل ميزان اشتراكات اولية هر گويه ( روايي سازة پرسش

قابل ملاحظه است. پس از آن،  2مبتدي، مياني و پيشرفته محقق شد كه در جدول شمارة 
گويي به صورت برخط در اختيار جمعيت نمونة تحقيق قرار  منظور پاسخ نهايي بهنامة  پرسش
  گرفت. 

  
هاي ادبيات كودك و نوجوان در سه سطح مبتدي،  : ميزان اشتركات اولية شاخص2جدول شمارة 

  مياني و پيشرفته (روايي سازه)
Table 2: The number of initial similarities of indices of children and adolescent 

literature in beginner, intermediate, and advanced levels (construct validity) 

 

  

  . پايايي ابزار پژوهش1ـ2ـ4

شده  تكميل نامة پرسش 30 شامل اوليه نمونة يك ابتدانامه،  منظور بررسي پايايي پرسش به
 هاي از داده استفاده با سپس وت مورد بررسي قرار گرف آزمون پيشتوسط مدرسان در قالب 

دست آمد. اين  ها به نامه تعداد، ميزان ضريب آلفاي كرونباخ پرسش اينتحليل  از آمده دست به
است كه  933/0، و در سطح پيشرفته 943/0، در سطح مياني 881/0ميزان در سطح مبتدي 

  نامه است. قبول پرسش دهندة پايايي قابل نشان
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  ها . روش بررسي داده3ـ4

، از آزمون 2218اس.  اس. پي. افزار اس. گيري از نرم هاي پژوهش، با بهره منظور بررسي داده به
هاي ادبيات كودك و نوجوان از  طرفه براي بررسي اهميت يا عدم اهميت شاخص كاي ـ دو يك

نظر مدرسان در سه سطح زباني استفاده شد، از آزمون فريدمن براي تعيين رتبه يا درجة 
ها در سه سطحِ مورد بررسي بهره گرفته شد، و نهايتاً آزمون من ـ  ر يك از شاخصاهميت ه
منظور مقايسة نظرات مدرسان بر حسب تجربة آموزش ادبيات فارسي به  ويتني به
  زبانان مورد استفاده قرار گرفت.  غيرفارسي

هاي  گويي جمعيت نمونة پژوهش را به هر يك از شاخص نحوة پاسخ 3جدول شمارة 
  دهد. دبيات كودك و نوجوان در سه سطح مبتدي، مياني و پيشرفته نشان ميا

  

  هاي ادبيات كودك و نوجوان دهي كيفي به شاخص درصد فراواني پاسخ :3جدول شمارة 
Table 3: Frequency percentage of qualitative response to the indices of children and 

adolescent literature 

  

    

  
١٨ . SPSS.22 
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  ها حليل داده. ت5

   هاي ادبيات كودك و نوجوان . بررسي ميزان اهميت شاخص1- 5
هاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان از نظر جمعيت  منظور بررسي ميزان اهميت شاخص به

خلاصة  4گيري شده است. جدول شمارة  طرفه بهره نمونة پژوهش، از آزمون كاي ـ دو يك
هاي ادبيات كودك و  سي ميزان اهميت شاخصهاي كاي ـ دو را براي برر نتايج آزمون

دهد. اين آزمون در سه حالت قابل بررسي است: چنانچه  نوجوان از منظر مدرسان نشان مي
اهميت است؛ چنانچه آزمون معنادار بوده،  آزمون معنادار نباشد، شاخص مورد نظر كم

ي كه آزمون اهميت؛ و در صورت ها به سمت نمرة پايين باشد، شاخص بي  گرايش پاسخ
گونه كه  ها به سمت نمرة بالا باشد، شاخص مهم است. همان معنادار بوده و گرايش پاسخ

، »گيري از شعر كودك بهره«هاي  هاي جمعيت نمونه به گويه شود، پاسخ ملاحظه مي
گيري از  بهره«، »ها ها يا ترانه ـ بازي هاي بازي گيري از ترانه بهره«، »ها گيري از لالايي بهره«

در سطح مبتدي معنادار نيست و از اين رو » گيري از داستان نوجوان بهره«و » شعر نوجوان
هاي  ها در اين سطح بر مبناي پاسخ گردند، و ساير گويه اهميت قلمداد مي هاي مذكور كم گويه

هاي  شوند. در سطح مياني، گويه اهميت شمرده مي مدرسان، كه به نمرة پايين گراييده، بي
گيري از  بهره«، »هاي كودكانه ها و داستان گيري از قصه بهره«، »ي از شعر كودكگير بهره«

هاي مدرسان به  با توجه به گرايش پاسخ» گيري از داستان نوجوان بهره«و » شعر نوجوان
گيري  بهره«شوند. گوية  زبانان مهم قلمداد مي نمرة بالا، در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي

شوند. جمعيت نمونة  اهميت شمرده مي ها در اين سطح بي اهميت، و ساير گويه كم» ها از لالايي
، »هاي كودكانه ها و داستان گيري از قصه بهره«هاي  در سطح پيشرفته شاخصپژوهش، 

گيري  بهره«هاي  را مهم، گويه» گيري از داستان نوجوان بهره«و » گيري از شعر نوجوان بهره«
اهميت  ها را بي اهميت، و ساير شاخص را كم» ها از لالايي گيري بهره«و » از شعر كودك
  اند. ارزيابي كرده
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هاي ادبيات كودك و نوجوان در سه سطح زباني از نظر  بررسي ميزان اهميت شاخص :4جدول 
  جمعيت نمونه

Table 4: Examination of the importance of children and adolescent literature indices 

at three levels of beginner, intermediate, and advanced by the views of the sample 

population 
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  ها در سه سطح زباني  بندي اهميت هر يك از شاخص . رتبه2ـ5

هاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان از  منظور تعيين رتبه يا درجة اهميت هر يك از گويه به
بندي  رتبه 5گيري شده است. جدول  از آزمون فريدمن بهره منظر جمعيت نمونة پژوهش،

هاي ادبيات كودك و نوجوان را بر حسب آزمون فريدمن در سه سطح مبتدي، مياني و  گويه
شود، آزمون در هر سه  گونه كه ملاحظه مي دهد. همان پيشرفته از نظر مدرسان نشان مي

ر جمعيت نمونة پژوهش، در سه سطح ) است؛ بدين معنا كه از منظsig>05/0سطح معنادار (
مبتدي، مياني و پيشرفته ميان هشت شاخص ادبيات كودك و نوجوان از نظر رتبة اهميت، 

گيري از  بهره«هاي  شود كه در سطح مبتدي، شاخص تفاوت معناداري وجود دارد. ملاحظه مي
، »ها انه ـ بازيها يا تر هاي بازي گيري از ترانه بهره«، »هاي كودكانه ها و داستان قصه

، »ها گيري از متلَ بهره«، »گيري از داستان نوجوان بهره«، »گيري از شعر كودك بهره«
هاي ناز و  گيري از ترانه بهره«، و »ها گيري از لالايي بهره«، »گيري از شعر نوجوان بهره«

مياني، اند. در سطح  به ترتيب جايگاه اول تا هشتم اهميت را به خود اختصاص داده» نوازش
، »هاي كودكانه ها و داستان گيري از قصه بهره«، »گيري از داستان نوجوان بهره«هاي  شاخص

گيري  بهره«، »ها گيري از متَل بهره«، »گيري از شعر كودك بهره«، »گيري از شعر نوجوان بهره«
هاي  يري از ترانهگ بهره«، و »ها گيري از لالايي بهره«، »ها ها يا ترانه ـ بازي هاي بازي از ترانه

اند، و در سطح پيشرفته،  هاي اول تا هشتم اهميت قرار گرفته به ترتيب در رتبه» ناز و نوازش
گيري از  بهره«، »گيري از شعر نوجوان بهره«، »گيري از داستان نوجوان بهره«هاي  شاخص

، »ها لگيري از متَ بهره«، »گيري از شعر كودك بهره«، »هاي كودكانه ها و داستان قصه
گيري از  بهره«، و »ها ها يا ترانه ـ بازي هاي بازي گيري از ترانه بهره«، »ها گيري از لالايي بهره«

  اند. از نظر اهميت در جايگاه اول تا هشتم قرار گرفته» هاي ناز و نوازش ترانه
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  ياني و پيشرفتههاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان در سه سطح مبتدي، م بندي شاخص رتبه: 5جدول 
Table 5: Ranking component indicators of children and adolescent literature at three 

levels beginner, intermediate, and advanced 

  
  

هاي ادبيات كودك و نوجوان در سه سطح زباني بر  . مقايسة اهميت شاخص3- 5

  زبانان غيرفارسيي به فارس اتيادب آموزش ة مدرسان درتجربحسب 

هاي ادبيات  در اين بخش با استفاده از آزمون من ـ ويتني به بررسي مقايسة اهميت شاخص
ي به فارس اتيادب آموزش ة مدرسان درتجربكودك و نوجوان در سه سطح زباني بر حسب 

شود،  نيز ملاحظه مي 6گونه كه در جدول شمارة  زبانان پرداخته شده است. همان غيرفارسي
ها در سه سطح مبتدي، مياني و پيشرفته  يك از شاخص ها براي هيچ كدام از آزمون هيچ

هاي ادبيات  ) نيست، از اين رو تفاوت معناداري در تعيين اهميت شاخصsig<05/0معنادار (
زبانان در ميان  كودك و نوجوان بر حسب تجربة آموزش ادبيات فارسي به غيرفارسي

  مدرسان وجود ندارد. 
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هاي ادبيات كودك و نوجوان  منظور مقايسة اهميت شاخص هاي من ـ ويتني به خلاصة آزمون :6ول جد
زبانان؛ شامل  ي به غيرفارسيفارس اتيادب آموزش ة مدرسان درتجربدر سه سطح زباني بر حسب 

  آمارة آزمون و (سطح معناداري)
Table 6: Summary of Mann-Whitney tests to compare the importance of children 

and adolescent literature indices at the aforementioned three learning levels based on 

the experience of teachers of Persian to non-native learners, including test statistics 

and significance level 

  
  

  ها . تفسير داده6

ها  ي پژوهش با استناد به نتايج تحليل دادهها اثبات يا رد فرضيه در اين بخش به بررسي
نيز مشاهده شد، نخستين فرضية پژوهش  1گونه كه در بخش  پرداخته خواهد شد. همان
هاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان در هر سه سطح زباني مبتدي،  استفاده از تمام شاخص

وزة آموزش زبان و ادبيات فارسي در مياني و پيشرفته را از منظر مدرسان باتجربة ح
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) 1- 5كرد و چنانكه در بخش ( زبانان مهم برآورد مي آموزش زبان فارسي به غيرفارسي
هاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان در سطح مبتدي توسط  يك از شاخص ملاحظه شد، هيچ

شعر گيري از  بهره«اند. در سطح مياني چهار شاخصِ  جمعيت نمونه مهم ارزيابي نشده
و » گيري از شعر نوجوان بهره«، »هاي كودكانه ها و داستان گيري از قصه بهره«، »كودك

اند، و در سطح پيشرفته سه گوية  مهم شمرده شده» گيري از داستان نوجوان بهره«
گيري از  بهره«و » گيري از شعر نوجوان بهره«، »هاي كودكانه ها و داستان گيري از قصه بهره«

توان اظهار كرد فرضية مذكور در مورد  اند. بنابراين مي بااهميت تلقّي شده» نداستان نوجوا
شود و در مورد دو سطح مياني و پيشرفته، فقط در ارتباط با  سطح زباني مبتدي رد مي

  رسد.  هاي مذكور به اثبات مي شاخص
هاي مؤلفة ادبيات كودك و  كارگيري شاخص دومين فرضية پژوهش، بهترين ترتيب به

زبانان در سه سطح زباني مبتدي، مياني و  وجوان در آموزش زبان فارسي به غيرفارسين
ها و  هاي ناز و نوازش، شعر كودك، قصه هاي ترانه ترتيب، استفاده از شاخص پيشرفته را به

ها، شعر نوجوان و داستان نوجوان  ها، متل ها، لالايي هاي بازي هاي كودكانه، ترانه داستان
ها و  گيري از قصه بهره«) ملاحظه شد، صرفاً شاخص 2- 5گونه كه در بخش ( اندانست. هم مي

در سطح پيشرفته منطبق بر ترتيب مذكور در فرضيه است؛ بنابراين » هاي كودكانه داستان
  رسد.  فرضية دوم پژوهش به اثبات نمي

را زبانان  ي به غيرفارسيفارس اتيادب آموزشة مدرسان درتجربسومين فرضية تحقيق، 
هاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان در آموزش  تا حد زيادي در تعيين ميزان اهميت شاخص

زبانان از طريق متون ادبي در هر يك از سطوح زباني تأثيرگذار  زبان فارسي به غيرفارسي
) حاكي از آن است 3- 5هاي پژوهش (بخش  دست آمده از تحليل داده كرد. نتايج به قلمداد مي

هاي مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان تأثيري  ور در تعيين ميزان اهميت شاخصكه متغير مذك
  رسد.   ندارد و از اين رو فرضية سوم پژوهش نيز به اثبات نمي

  

  بندي . جمع7

دهد اين روند و اهداف آن  كارگيري محتواي ادبي در آموزش زبان نشان مي بررسي سير به
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هاي مختلف آموزش زبان از فراز و  وشدر طول زمان و در ارتباط با رويكردها و ر
عنوان منبعي غني و اصيل جاي  گيري از ادبيات به هايي برخوردار بوده و امروزه بهره نشيب

-quoted from Dimitrovaخود را در آموزش زبان دوم/ خارجي باز كرده است (

Gjuzeleva, 2015ر يك سوي دهند كه د ). از سوي ديگر، متون ادبي پيوستاري را تشكيل مي
اي همچون متون ادبي معاصر، و در ديگر سوي آن متون دشوار و ديرفهمي  آن متون ساده

كارگيري اين  همچون برخي متون ادبي كلاسيك وجود دارند و از اين رو ضرورت گزينش به
شود. در  دسته از متون در آموزش زبان، و آموزش زبان فارسي به طور خاص مطرح مي

نامه به  ش حاضر به شيوة پيمايشي و با استفاده از ابزار پرسشهمين راستا در پژوه
زبانان   گيري از ادبيات كودك و نوجوان در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي بهره
كارگيري مصاديق ادبيات كودك  سال از منظر مدرسان پرداخته شد تا بهترين ترتيب به بزرگ

زبانان مورد بررسي  به غيرفارسيو نوجوان شامل هشت شاخص در آموزش زبان فارسي 
علاوه، يازده منبع از منابع موجود در حوزة آموزش زبان فارسي به قرار گيرد. به

سال مشتمل بر منابع چهارمهارتي، خوانداري و شنيداري، خوانداري،  زبانان بزرگ غيرفارسي
  شد. كارگيري متون ادبي كودك و نوجوان بررسي آموزي از منظر به شنيداري و واژه
رسد ديدگاه جمعيت نمونه در دستيابي به نتايج پژوهش بيشتر در ارتباط با  به نظر مي

  ها اشاره خواهد شد: عواملي شكل گرفته كه بدان
گيري نتايج تحقيق مؤثر دانست، مبحث نشانداري و  توان در شكل از نخستين دلايلي كه مي

هايي همچون داستان  رتيب كه گويهت هاي مؤلفة كودك و نوجوان است؛ بدين نشاني شاخص بي
تر محسوب  نشان هاي كودكانه، و شعر كودك كه بي ها و قصه نوجوان، شعر نوجوان، داستان

اند. عملكرد  شده، از عموميت بيشتري برخوردارند، بيشتر مورد توجه جمعيت نمونه قرار گرفته
ها  انكه ساير شاخصهاي نشاندار نيز كاملاً مشهود است؛ چن همين معيار در مورد شاخص

تري  ها و... در تعيين درجة اهميت توسط جمعيت نمونه از اقبال كم ها، متل همچون لالايي
توان در منابع آموزش زبان فارسيِ مورد بررسي نيز مشاهده  برخوردارند. همين رويكرد را مي

داستان نيز ملاحظه شد، شعر و  1) و جدول شمارة 2-3گونه كه در بخش ( كرد؛ زيرا همان
  دهد.   كودك و نوجوان تنها مصاديق به كار رفته در منابع مذكور را تشكيل مي

نشاني مطرح شود كه  تواند ذيل مبحث نشانداري و بي علاوه، ملاحظات ديگري نيز ميبه
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اند. در همين راستا  هاي فارسي از آن جمله هاي ايراني و لهجه گيري از گويش عدم بهره
ها  هاي محلي سروده شده، يا در آن ها كه در لهجه رتبة اهميت پايين لالاييتوان به ميزان و  مي

هاي فرهنگي، اجتماعي و اقليمي مناطق و  گيري شده، و ويژگي ها بهره از واژگان خاص گويش
دهند اشاره كرد. اين امر در منابع آموزشي مورد بررسي نيز  اقوام خاص را بازتاب مي

كار گرفته شده  يك از مصاديق ادبيات كودك و نوجوان به ر هيچاي كه د مشهود است؛ به گونه
اي نيست و در  كارگيري عوامل گويشي يا لهجه در اين منابع اثري از نشانداري برآمده از به

عنوان  اند كه به گونه عناصر از ساختار متن ادبي مورد استفاده حذف شده مواردي نيز اين
گلچين گيلاني در » باران«در شعرِ » خاله كرده«بوميِ  توان به حذف عنصر گويشي ـ نمونه مي

  اشاره كرد.  زبان فارسيجلد چهارم 
هاي مؤلفة  گيري نتايج پژوهش را به ديرينگي شاخص شايد بتوان دومين دليل شكل

هاي مذكور را در دو دسته  توان گويه طور كلي مي ادبيات كودك و نوجوان مرتبط دانست. به
هاي ناز و  ها و ترانه هاي بازي ها، ترانه ها، متل هايي همچون لالايي جاي داد؛ نخست شاخص

هاي  اند، و دوم، ساير مصاديق مانند اشعار و داستان نوازش كه به گونة عاميانه متعلق
اند. مصاديق ادبيات  كودكان و نوجوانان كه به حوزة ادبيات رسمي كودك و نوجوان نزديك

دارد، در حالي كه آنچه با عنوان ادبيات رسمي كودك و  عاميانه در تاريخ و فرهنگ ريشه
توان اظهار كرد مصاديق  گردد و از اين رو مي نوجوان مطرح است، به چند دهة اخير بر مي

تر  شود نزديك تري برخوردار بوده، به آنچه فارسي معيار خوانده مي اين گونه از ديرينگي كم
مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان (نتايج پژوهش  هاي دهي به شاخص است و همين امر در اهميت

هاي دستة نخست (متعلق به گونة عاميانه)  علاوه، در شاخصپيشِ رو) نيز مشهود است. به
ها  هاي ناز و نوازش و لالايي هاي متعلق به ردة سني خردسال همچون ترانه هر اندازه از گويه
رويم، از موسيقايي  ي بازي ميها هاي سني بالاتر همچون ترانه هاي رده به سمت گويه

ها از فضاي  شود و شاخص ها افزوده مي ها كاسته شده، بر اهميت روايت در آن شاخص
) و علاوه بر 1394شوند (مرادي،  گومحور و چندصدايي نزديك ميو صدايي به فضاي گفت تك

ش اعداد، آموزي در سطح مبتدي، ازجمله آموز هاي بازي بر اهداف آموزشي و زبان اين، ترانه
ها و... منطبق بوده، از ديگر سو از قابليت اجراي دو يا چندنفره برخوردار است  مفاهيم، رنگ

آموزان در سطح مبتدي  تواند به امكان مشاركت و همكاري گروهي زبان و درنتيجه مي
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  بينجامد و از همين رو اين شاخص در سطح مذكور رتبة دوم را به خود اختصاص داده است.
توان به تناسب موضوع و  گيري نتايج پژوهش نقش داشته، مي دلايلي كه در شكل از ديگر

سال اشاره كرد. به نظر  ها با علايق، اهداف و شخصيت فراگيران بزرگ مضمون شاخص
گونه كه در  گيري نتايج مهم تلقي شده است، زيرا همان رسد اين معيار نيز در فرايند شكل مي

هاي مربوط به ادبيات عاميانة مؤلفة  شود، برخي شاخص ه مي) ملاحظ2- 5) و (1- 5دو بخش (
هاي ناز و نوازش كه به مراحل نخستين  ها و ترانه ادبيات كودك و نوجوان همچون لالايي
ترين ميزان اهميت در آموزش زبان فارسي از طريق  رشد كودك تعلق بيشتري دارند، از كم

توان انتقادي را كه دي و بمفورد  و ميادبيات كودك و نوجوان برخوردارند و از همين ر
)1998; quoted from Cheetham, 2015 به گفتمان حاكم بر ادبيات كودكان در مقايسه با (

اند، بيش از ساير انواع ادبيات كودك و  سالان وارد كرده گفتمان جاري در ادبيات بزرگ
  نوجوان در اين دو گونه متجلي دانست.

) نيز مشاهده 1- 5ها در بخش ( دست آمده از تحليل داده نتايج به گونه كه در علاوه، همانبه
ها را در سطح مبتدي مهم برآورد نكردند كه  يك از شاخص شد، جمعيت نمونه استفاده از هيچ

سال سطح  آموزان بزرگ عنوان منبعي اصيل براي زبان اين امر با اين باور كه ادبيات به
آموزان  است، به افزايش توانش ارتباطي اين دسته از زبانمهارتي مياني تا پيشرفته مفيد بوده 

)، يا حداقل تأثير استفاده از ادبيات را در سطوح Dimitrova-Gjuzeleva, 2015شود ( منجر مي
  )، همسو است.8، ص. 1380داند (لازار،  متوسط به بالا بيشتر مي

تواند  و نوجوان) مي كارگيري داستان (اعم از داستان كودك رويكرد جمعيت نمونه به به
ها وجود دارد و براساس  شمول بوده، در تمامي فرهنگ بدين دليل باشد كه اين گونه، جهان

ها را بخش طبيعي تجربيات يادگيري زبان مردم هر  توان داستان همين ويژگي است كه مي
). بهAmer, (2012ها قلمداد كرد ( ها را پل طبيعي ميان فرهنگ فرهنگي به شمار آورد و آن

هاي  ها در كلاس ها ابزارهاي قدرتمند آموزشي هستند كه استفاده از آن علاوه داستان
 ,Ellisتواند يك بافت غني، اصيل و معنادار در بستر خواندن ايجاد كند ( آموزش زبان دوم مي

) پژوهش نيز اشاره شد، از 3هاي كودكان چنانكه در بخش ( ). علاوه بر اين، داستان2000
ايي همچون دربردارندگي تصاوير و درنتيجه تسهيل درك متن و فرايند يادگيري ه ويژگي

آموزان برخوردار بوده، منابع مناسبي براي اجراي برنامة  واژگان ضروري زبان

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
L

R
R

.1
4.

4.
7 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.7

7.
9 

] 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
20

 ]
 

                            32 / 44

http://dx.doi.org/10.29252/LRR.14.4.7
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.77.9
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-46829-en.html


1402)، مهر و آبان 76(پياپي  4، شمارة 14دورة                           جستارهاي زباني                                       

 

 219 

شوند؛ چراكه با رويكرد اجتماعي ـ ارتباطي آموزش زبان  خواني محسوب مي گسترده
جويند. از ديگر  ها در ياددهي بهره مي واژه همخواني داشته، از تكرار ساختارها، مفاهيم و

هاي  كارگيري اين گونه در آموزش زبان، ارتباط سن كودك با طول روايت داستان امتيازات به
هاست؛ بدين معنا كه مصاديق اين گونه پيوستاري را  كودكان و پيچيدگي ساختار زباني آن

تر، و  از منظر ساختار زباني ساده تر و هاي كوتاه دهند كه در يك سوي آن داستان تشكيل مي
  تر قرار دارند.   تر و از منظر زباني پيچيده هاي طولاني در سوي ديگر آن داستان

گيري از شعر (اعم از شعر كودك و نوجوان) در آموزش  اقبال جمعيت نمونه به بهره
واند ناشي ت الخصوص در دو سطح مياني و پيشرفته بيشتر مي زبانان، علي فارسي به غيرفارسي

تجربيات شخصي فراگيران زبان همسو است   از اين امر باشد كه از يك سو مضمون شعر با
واسطة كوتاهي سطور و اختصار، هراس  ) و از ديگر سو، زبان شعر به151، ص. 1380(لازار، 

 Hadaway et al., 2001, p. 799; quoted fromكند ( آموزان ايجاد مي تري در دل زبان كم

Amer, (2012آموزان را با گونة  آموزان با شعر كودك، زمينة آشنايي زبان ). آشنايي فارسي
آورد. دقيقاً همين روند در مورد صورخيال به كار رفته در  سال فراهم مي شعر فارسي بزرگ

هاي ساده و حسي،  آميزي، تشبيه كند؛ بدين ترتيب كه حس اشعار كودك و نوجوان نيز صدق مي
هاي شعر كودك به چشم  ازجمله صور خيالي هستند كه در مجموعه تشخيص و استعاره

خورند و در مجموع، تصاوير و توصيفات حوزة شعر كودك، با زبان كودك در ارتباط بوده،  مي
آموزان را براي  توانند به راحتي زبان ) و مي1391شاهي،  قابل درك و ملموسند (كياني و حسن

  به كار رفته در زبان فارسي آماده سازند. 19يسال، و معاني مجاز درك اشعار بزرگ
هاي ادبيات كودك و نوجوان در سه سطح  علاوه بر اين، نتايج مقايسة اهميت شاخص

زبانان حاكي از آن  ي به غيرفارسيفارس اتيادب آموزش ة مدرسان درتجربزباني بر حسب 
با ادبيات  آشنايي مدرسان زبان فارسي«است كه حداقل در مورد مؤلفة مذكور، صرف 

تجربة «با » زبانان تجربة آنان در حوزة آموزش زبان فارسي به غيرفارسي«، و »فارسي
  برابر است.» زبانان آموزش ادبيات فارسي به غيرفارسي

هاي مهارتي  زبانان در حوزه نتايج بررسي يازده منبع آموزش زبان فارسي به غيرفارسي
. به طور كلي نويسندگان تمايل چنداني به به1دهد كه:  جلد) نشان مي 28مختلف (مشتمل بر 

  
١٩. figurative m eanings 
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زبانان  كارگيري متون ادبي كودك و نوجوان در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي
. مصاديق ادبيات كودك و نوجوان به كار رفته در منابع مذكور با چهار شاخص 2اند،  نداشته

اند،  قلمداد شدهشعر و داستان كودك و نوجوان كه از سوي جمعيت نمونة پژوهش مهم 
زبانان  ترين منابع آموزش زبان فارسي به غيرفارسي كه از قديم آزفا. مجموعة 3همسو است، 
هاي مؤلفة ادبيات كودك و  كارگيري شاخصشود، بيشترين همسويي را در به محسوب مي

نوجوان با سطوح زباني تعيين شده از سوي جمعيت نمونة پژوهش دارد؛ بدين معنا كه در 
مياني و پيشرفتة اين مجموعه از شعر و داستان كودك و داستان نوجوان بهره برده  سطوح

هرچند در سطح مبتدي نيز از شعر و داستان  آموزش نوين زبان فارسي. در 4شده است، 
طور  زبانان به گيري شده، در ميان منابع اخير آموزش زبان فارسي به غيرفارسي كودك بهره

تواند ناشي از  بيات كودك و نوجوان توجه شده كه اين امر ميقبولي به مصاديق اد قابل
نگرش متفاوت نويسندة اين مجموعه به كاربرد متون ادبي در آموزش زبان فارسي به 

كارگيري مصاديق ادبيات كودك و نوجوان، . هدف يا قالب به5زبانان باشد،  غيرفارسي
رگيري در قالب متون اصلي و مكمل، كا مشتمل بر آشنايي با گونه، تمرين مبحث دستوري، به

خواني، درك مفهوم، حفظ، تقويت مهارت شنيداري،  آموزش گونة گفتاري، توانايي صحيح
  بحث و مقايسه، و بحث در مورد مضمون است.     

سالان اجرا شده با تحقيق ابوراس و  اين پژوهش اگرچه از اين منظر كه درمورد بزرگ
عنوان يك منبع آموزش زبان  هاي كودكان به اهميت داستان ) متفاوت است، در2010هولزمن (

  با پژوهش مذكور همسويي دارد.
  

    نتيجه .8

ها در برنامة توان از آن هايي برخوردارند كه مي مصاديق ادبيات كودك و نوجوان از ويژگي
  عنوان نمونه:  درسي آموزش زبان بهره جست. به

حجم اندكي برخوردار بوده، با فرايند  برخي مصاديق ادبيات كودك و نوجوان از - 
  آموزش زبان متناسب است. 

ها  ساختار واژگاني و نحوي مصاديق ادبيات كودك و نوجوان، مخصوصاً در داستان - 

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
L

R
R

.1
4.

4.
7 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.7

7.
9 

] 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
20

 ]
 

                            34 / 44

http://dx.doi.org/10.29252/LRR.14.4.7
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.77.9
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-46829-en.html


1402)، مهر و آبان 76(پياپي  4، شمارة 14دورة                           جستارهاي زباني                                       

 

 221 

  به واسطة نوع مخاطب اين گونه فاقد پيچيدگي است.
  اين گونه حتي در بسياري از مصاديق شعر كودك و نوجوان ساختار روايي دارد. - 
واسطة نداشتن ديرينگي و تعلق به دورة معاصر، به ياري از مصاديق اين گونه بهبس - 

  زبان فارسي امروز نزديك است.
وگومحور بوده (برمبناي هاي كودك و نوجوان گفت توجهي از داستان بخش قابل - 
آموزي  هاي داستان شكل گرفته)، از اين منظر بر اهداف زبان گوي ميان شخصيتو گفت

  .منطبق است
 ادبيات كودك و نوجوان (مخصوصاً ادبيات داستاني كودك و نوجوان) به واسطة - 

دربردارندگي آداب، رسوم، سنن و رفتارهاي اجتماعي ايرانيان منبع ارزشمندي در 
  رود. و انتقال فرهنگي به شمار مي آموزي فرهنگ
وزان آم شعر كودك و نوجوان به دليل برخورداري از وزن و آهنگ، براي فارسي - 
  كننده است. بخش و سرگرم لذت
وجود عنصر تعليق در ادبيات داستاني كودك و نوجوان، مخصوصاً داستان نوجوان،  - 

  شود. آموز منجر مي به ايجاد انگيزة دنبال كردن اين گونه در زبان
آموزان را با ادبيات  آشنايي با ادبيات كودك و نوجوان، زمينة آشنايي فارسي - 
گيري از حوزة گستردة ادبيات  كند و درنتيجه امكان بهره فراهم ميسال فارسي  بزرگ
  شود.  زبانان فراهم مي سال در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي بزرگ
خورد، با زبان كودك در  زبان مجازي و صورخيالي كه در ادبيات كودك به چشم مي - 

  ارتباط بوده، قابل درك و ملموسند.
اي در اين گونه، با اصول آموزش  اي دستوري و عبارات كليشهها، ساختاره  تكرار واژه - 

  زبان همسو است.
كار رفته در منابع ادبيات كودك و نوجوان ضمن ايجاد جذابيت براي  تصاوير به - 

  تواند فرايند درك اين دسته از متون را تسهيل كند. آموزان مي فارسي
ا رويكرد اجتماعي ـ ارتباطي واسطة همخواني ب ادبيات داستاني كودك و نوجوان به - 

ها و ساختارهاي دستوري، منبع مناسبي براي  آموزش زبان و تكرار مفاهيم، واژه
  رود.  شمار مي خواني به گسترده
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زبانان،  دهد در برخي منابع موجود آموزش زبان فارسي به غيرفارسي شواهد نشان مي - 
خواني،  ة گفتاري، توانايي صحيحاز مصاديق اين گونه در تمرين مبحث دستوري، آموزش گون

درك مفهوم، تقويت مهارت شنيداري، بحث و مقايسه، بحث در مورد مضمون، و خواندن 
  بيشتر استفاده شده است.

زبانان حاكي از آن  با اين همه، بررسي برخي منابع آموزش زبان فارسي به غيرفارسي
هاي مذكور، بهرة چنداني  ژگيرغم برخورداري از وي است كه از ادبيات كودك و نوجوان به

تواند ناشي از مباحث شناختي مترتب بر مصاديق گونة كودك  برده نشده است كه اين امر مي
و نوجوان باشد؛ بدين معنا كه احتمالاً آگاهي نويسندگان منابع مورد بررسي در پژوهش از 

ن، اين دغدغه را در سالا تفاوت ميان گفتمان حاكم بر ادبيات كودكان با گفتمان ادبيات بزرگ
آموزان  تواند الگوي مناسبي براي يادگيري فارسي آنان ايجاد كرده كه مصاديق اين گونه نمي

سال ايجاد كند و به عبارت ديگر، ممكن است ادبيات كودكان از نظر فرم و محتوا براي  بزرگ
  سال نامناسب باشد.  مخاطبان بزرگ

دهي به مصاديق ادبيات  ت نمونه در اهميتدهد كه جمعي همچنين نتايج پژوهش نشان مي
كودك و نوجوان، ميان دو دستة متعلق به حوزة ادبيات عاميانة كودك شامل چهار شاخص 

ها، و ادبيات رسمي شامل چهار گوية  هاي بازي و متل هاي ناز و نوازش، ترانه ها، ترانه لالايي
را در هر سه سطح زباني شعر و داستان كودك و نوجوان تفاوت قائل شده، دستة نخست 

گيري از شعر كودك را در سطح  اند، در حالي كه بهره اهميت ارزيابي كرده اهميت و بي كم
مياني، و شعر نوجوان و داستان كودك و نوجوان را در دو سطح مياني و پيشرفته مجاز 

زشي هاي مذكور در تهيه و تدوين متون آمو توان از شاخص اند و بر همين مبنا مي دانسته
زبانان بهره جست و با گزينش درست، بر دغدغة تناسب  آموزش زبان فارسي به غيرفارسي
  سال فائق آمد. ها با مخاطب بزرگ موضوعات و مضامين اين شاخص

هاي  كارگيري شاخصمنظور دسترسي به نتايج عملي به شود به در پايان پيشنهاد مي
سال، دروسي مبتني بر  آموزان بزرگ مؤلفة ادبيات كودك و نوجوان در ارتباط با زبان

هاي آموزش زبان فارسي تدريس شود تا امكان آزمون   هاي مذكور تهيه، و در كلاس شاخص
علاوه آموزان فراهم شود. به نتايج پژوهش حاضر به صورت عملي و در ارتباط با فارسي

خواني  هاندركاران و مدرسان حوزة آموزش زبان فارسي، گسترد گردد دست پيشنهاد مي
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هاي خود بگنجانند تا  هاي آموزشي مراكز و كلاس هاي كودك و نوجوان را در برنامه داستان
سال به  زبانان بزرگ امكان بررسي كارآمديِ اين روش در آموزش زبان فارسي به غيرفارسي

  اي عملي فراهم آيد. گونه
  

  ها نوشت . پي9
1.  authentic  

2.  survey 

3.  Tabata-sandom & Macalister  

4.  grammatical knowledge  

5.  Abu Rass & Holzman 

6.  Cheetham 

7.  Web & Macalister  

8.  intensive reading 

9.  information processibility 

10.  content-based instruction  

11.  extensive reading/listening  

12.  task-based education 

13.  Shavit 

14.  discourse  

مراكز آموزش زبان فارسي داخل كشور به تدريس زبان  اين جمعيت شامل افرادي است كه يا در .15
ها و مراكز  اند، يا از طريق نهادهاي ذيربط به دانشگاه زبانان مشغول بوده فارسي به غيرفارسي

صورت خصوصي به آموزش فارسي به  اند، و يا به آموزشي خارج از كشور اعزام شده
  اند.  زبانان پرداخته غيرفارسي

16.  importance scale 

استاندارد ملاك تعيينِ سه سطح زباني مبتدي، مياني و پيشرفته، استاندارد تعيين شده در كتاب  .17
هاي دستوري و  ) بود كه مهارت1396(صحرايي و مرصوص،  مرجع آموزش زبان فارسي در جهان

نامه آورده شد و نشاني اينترنتي دسترسي به فايل  واژگاني اين سه سطح در بخش نخست پرسش
  كتاب مذكور، در رايانامه/ پيامِ ارسالي به جمعيت نمونة پژوهش پيوست شد.  اف دي پي
  

18.  SPSS.22 

19.  figurative meanings 
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  . منابع10

هاي واژگاني ادبيات داستاني كودكان  ). ويژگي1391. (ازاده،  و رضوي ،.فزاده،  آقاگل •
مجموعه مقالات  شناسي. در هاي سني الف، ب، ج) در زبان فارسي از ديدگاه زبان (گروه

مشهد: دانشگاه فردوسي مشهد.  اي آموزش و يادگيري زبان. رشته اولين همايش ميان
  . 312- 301ص  ص

  المللي الهدي. تهران: انتشارات بين آموزش زبان فارسي دورة مقدماتي.آ). 1384ثمره، ي. ( •
لمللي ا تهران: انتشارات بين آموزش زبان فارسي دورة مقدماتي.ب). 1384ثمره، ي. ( •

  الهدي.
تهران:  آموزش زبان فارسي (آزفا)، كتاب سوم، دورة متوسطه.آ). 1372ثمره، ي. ( •

  المللي الهدي. انتشارات بين
تهران:  آموزش زبان فارسي (آزفا)، كتاب چهارم، دورة پيشرفته.ب). 1372ثمره، ي. ( •

  المللي الهدي. انتشارات بين
خواندن و درك مطلب فارسي براي ). 1397.، و ابراهيمي، ح. ( جعفري، ف.، نوابي، ا •

المللي  نامة دهخدا و مركز بين تهران: موسسة لغت آموزان غيرايراني (دورة پايه). زبان
  آموزش زبان فارسي.

آموزان  خواندن و درك مطلب فارسي: ويژة زبان). 1393جعفري، ف.، و نوابي، ا. ( •
المللي آموزش زبان  دا و مركز بيننامة دهخ تهران: موسسة لغتغيرايراني (دورة مياني). 

  فارسي.
اي براي  ). ادبيات كودك و نوجوان فارسي ماده1397. (منسب،  و شريف ،.مذكاء اسدي،  •

سال: طرح مسئله، چرايي و  زبان بزرگ آموزان غيرفارسي آموزش زبان فارسي به فارسي
  .134- 115 )،21( 1، ادب فارسيچگونگي. 

استاندارد مرجع آموزش زبان فارسي در ). 1396. (فو مرصوص،  ،.ر.مصحرايي،  •
  .طباطبايي انتشارات دانشگاه علامهتهران:  جهان.

مينا آ). 1398صحرايي، ر.م.، غريبي، ا.، ملكلو، د.، صادقي، س.، شهباز، م.، و سلطاني، م. ( •
تهران: بنياد سعدي، انتشارات  مياني. آموزان سطح مقدماتي و سطح پيش ) براي فارسي1(
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  .آزفا
مينا ب). 1398صحرايي، ر.م.، غريبي، ا.، ملكلو، د.، صادقي، س.، شهباز، م.، و سلطاني، م. ( •

تهران: بنياد سعدي، انتشارات  مياني و سطح مياني. آموزان سطح پيش ) براي فارسي2(
  آزفا.

) براي 3مينا (). 1399صحرايي، ر.م.، غريبي، ا.، شهباز، م.، سلطاني، م.، و طالبي، م. ( •
  تهران: بنياد سعدي، انتشارات آزفا. آموزان سطح مياني و سطح فوق مياني. يفارس

تهران: شوراي گسترش زبان و  هاي پايه). (درس 1زبان فارسي. ج ). 1386صفارمقدم، ا. ( •
  ادبيات فارسي.      

تهران: شوراي گسترش زبان و  (پايتخت ايران). 2زبان فارسي. ج ). 1386صفارمقدم، ا. ( •
  ارسي.      ادبيات ف

تهران: شوراي گسترش زبان و  (ايران امروز). 3زبان فارسي. ج ). 1386صفارمقدم، ا. ( •
  ادبيات فارسي.      

تهران: شوراي  (تاريخ، فرهنگ و تمدن ايران). 4زبان فارسي. ج ). 1386صفارمقدم، ا. ( •
  گسترش زبان و ادبيات فارسي.      

  تهران: كانون زبان ايران. فارسي (سطح مقدماتي).آموزي زبان  واژه). 1384عسگري، م. ( •
  تهران: كانون زبان ايران. آموزي زبان فارسي (سطح متوسط). واژهآ). 1385عسگري، م. ( •
تهران: كانون زبان  آموزي زبان فارسي (سطح پيشرفته). واژهب). 1385عسگري، م. ( •

  ايران.
هاي  و ادبيات انگليسي دانشگاه ). ادبيات كودك در برنامة درسي زبان1395. (هفرجامي،  •

  .81-64 ،39 ،پژوهش و نگارش كتب دانشگاهي ايران.
). تأثير و چگونگي استفاده از 1393. (مو حيدريان،  ،.منظري خباز،  ،.عفرخنده كلات،  •

مجموعه زبان. در  ادبيات كودكان براي آموزش زبان فارسي به كودكان غيرفارسي
  .495- 485تهران: دانشگاه تربيت مدرس.  ن فارسي.مقالات نخستين همايش آموزش زبا

  . مشهد: احسان قبول.1ج  آموزش نوين زبان فارسي.آ). 1394قبول، ا. ( •
  مشهد: احسان قبول. .2آموزش نوين زبان فارسي ب). 1394قبول، ا. ( •
  مشهد: احسان قبول. .3آموزش نوين زبان فارسي پ). 1394قبول، ا. ( •

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
L

R
R

.1
4.

4.
7 

] 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
32

23
08

1.
14

01
.0

.0
.7

7.
9 

] 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
20

 ]
 

                            39 / 44

http://dx.doi.org/10.29252/LRR.14.4.7
https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1401.0.0.77.9
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-46829-en.html


  ...دك و نوجوانكارگيري ادبيات كوبه                                                             انو همكار مهدي خداداديان  

 

 226 

  مشهد: احسان قبول. .4ين زبان فارسي آموزش نو). 1395قبول، ا. ( •
  مشهد: احسان قبول. ).5آموزش نوين زبان فارسي (ت). 1394قبول، ا. ( •
). مفهوم خوانايي در ترجمة ادبيات كودكان و 1391. (سزاده،  و امين ،..حقرشي، م •

  .90-75 ،)6( 2 ،مطالعات ادبيات كودك دانشگاه شيرازنوجوانان و شيوة ارزيابي آن. 
هاي  ماية لالايي ). بررسي تطبيقي ساختار و درون1391. (سشاهي،  و حسن ،.ح كياني، •

  .114- 91 ،)6( 2 ،مطالعات ادبيات كودك دانشگاه شيرازفارسي و عربي. 
قزوين:  آموزان غيرايراني. آموزش واژگان زبان فارسي ويژة زبان). 1390داري، م. ( گله •

  المللي امام خميني(ره). دانشگاه بين
آموزان غيرايراني، كتاب تمرين  درك مطلب شنيداري ويژة زبان). 1387ري، م. (دا گله •

  تهران: مهرآرمين. سطح مبتدي تا پيشرفته.
  غضنفري. تهران: سمت. م.ترجمة  ادبيات و آموزش زبان.). 1380. (گلازار،  •
هاي  (مهارت 1پند پارسي ). 1396حسيني، ف.، و حسيني، ز. ( محمودي بختياري، ب.، شاه •

  پژوه. تهران: رويان شنيداري زبان فارسي براي دانشجويان خارجي).
هاي  (مهارت 2پند پارسي ). 1396حسيني، ف.، و حسيني، ز. ( محمودي بختياري، ب.، شاه •

 پژوه. تهران: رويان شنيداري زبان فارسي براي دانشجويان خارجي).

هاي كودكانة رايج در  نههاي قالبي ـ ساختاري در ترا ). بررسي ويژگي1394مرادي، م. ( •
  .102- 83)، 3( 5زمين،  هاي محلي ايران دبيات و زبانفارس. ا

خواندن و درك مطلب متون فارسي براي ). 1395ميرزايي حصاريان، م.ب. ( •
  المللي امام خميني(ره). قزوين: دانشگاه بين آموزان (سطح مياني). فارسي

لب متون فارسي براي خواندن و درك مط). 1390ميرزايي حصاريان، م.ب. ( •
  المللي امام خميني(ره). قزوين: دانشگاه بين آموزان (سطح پيشرفته). فارسي

  مشهد: دستور. صداي فارسي.). 1398ناجي، س.ع.، نادرنژاد، گ.، و گودرزي، ط. ( •
هاي ادبيات كودكان.  ها، گفتاري در محدوديت ). ادبيات ما و ادبيات بچه1383. (مهدايي،  •

 صصقرشي.  م.ح.به اهتمام  .لات همايش ادبيات كودكان و نوجوانانمجموعه مقادر 
281-292. 
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